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С ПРИМЕЧАНИЯМИ И ВСТУПЛЕНИЕМ
ДЖ. В. БЕНГОУ.
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TORONTO:

ROGERS & LARMINIE, 22 ADELAIDE STREET EAST.

1875.

Зарегистрировано в соответствии с Актом Парламента Канады в одна тысяча восемьсот семьдесят пятом году издательством «Роджерс и Лармини» в канцелярии Министра сельского хозяйства.


ВСТУПИТЕЛЬНАЯ ЗАМЕТКА.
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Вот они, о Публика, вот! Вы с самым настойчивым и лестным усердием требовали переиздания карикатур из журнала «Грипп», и я, из чистой любезности, взялся за работу и перерисовал их для вас, поскольку, как вам должно быть известно, эти судьбоносные рисунки изначально гравировались не по дереву, а создавались методом литографии, и со временем каждый из них был полностью стерт с камня, чтобы освободить место для бланков счетов и этикеток для сигар. Это была непростая задача, но, конечно же, мое благожелательное отношение к людям, а также предвкушение роли автора и написания «вступительной заметки» превратили ее в труд по любви. Теперь сам факт упомянутой выше просьбы публики избавит меня от обычного для редакторов унижения в виде предисловия с извинениями; и мне не нужно ничего говорить здесь о содержании зарисовок, поскольку я написал пояснительную заметку (достаточно исчерпывающую и ясную, надеюсь) напротив каждой из них, и поэтому мои предварительные замечания на этом завершаются — не считая, впрочем, пары слов для Критиков. Дорогие Критики, я вызываю вас сделать все от вас зависящее. Эта работа, как вы прекрасно знаете в глубине души, выше всякой критики. В тексте нет опечаток, а в рисунках — ложной перспективы или иных дефектов. Если вы натолкнетесь на что-то, что может убедить вас в обратном, пожалуйста, не пишите об этом. Приходите ко мне лично на Торонто-стрит, 2, где я повесил свою корзину и каждую субботу каркаю «Ни за что не сдавайся» все возрастающему кругу постоянных посетителей. Но какой же я, по правде говоря, неблагодарный грач, раз так нагло болтаю с теми, кто выказывал мне одну лишь щедрость за всю мою карьеру, и докучаю этим щедрой канадской Публике, которая с беспрецедентной добротой осыпала своими милостями

Вашего покорного Ворона,

Гриппа.

Грипп.


СОДЕРЖАНИЕ.
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№ 1.
«Прощание Канады с Паншоном».




Отъезд преподобного У. Морли Паншона в Англию после нескольких лет пребывания в Канаде в качестве Президента Уэслианской конференции состоялся 24 мая 1873 года (в день выхода в свет первого номера журнала «Грипп»).

24 мая 1873 г.


№ 1.
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ПРОЩАНИЕ КАНАДЫ С ПАНШОНОМ.

Канада. — НУ ЧТО ЖЕ, ПРОЩАЙТЕ, ДОКТОР, И ПЕРЕДАВАЙТЕ ПРИВЕТ МОИМ ДОМАШНИМ.






№ 2.
«После сессии».




2 апреля 1873 года достопочтенный Л. С. Хантингтон, депутат от Шеффорда, выступая в Палате, обвинил сира Джона А. Макдональда, премьер-министра консервативного правительства, в том, что тот коррупционным путем продал сиру Хью Аллану из Монреаля хартию предлагаемой к строительству Канадской тихоокеанской железной дороги за крупную сумму денег, которая была использована в качестве министерского фонда подкупа на предшествовавших всеобщих выборах. Вскоре после этого, и до того как по данному вопросу было проведено какое-либо определенное расследование, парламент был распущен (23 мая) до 13 августа того же года. Карикатура в шутливой форме отражает настроение оппозиции (представленной достопочтенным А. Маккензи) по отношению к обвиняемому кабинету министров во время «каникул».

31 мая 1873 г.


№ 2.
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ПОСЛЕ СЕССИИ, ИЛИ «СИТУАЦИЯ».

Дж. А. М—к—д—н—лд. — «Полно, Старина, все в порядке, знаешь ли; моя очередь угощать!»

А. М—к—н—зи. — «О да, Джонни! Но ты должен помнить, что я трезвенник — особенно до августа!»






№ 3.
«Новая матушка Хаббард».




Намек на городское постановление, внесенное олдерменом Уильямом Томсоном, которое обязывало всех владельцев собак получать металлические жетоны, удостоверяющие уплату городского налога на собак.

14 июня 1873 г.


№ 3.
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НОВАЯ МАТУШКА ХАББАРД.




SHE WENT TO HEAD-QUARTERS AND BOUGHT HIM A CHECK,

AND WHEN SHE CAME BACK, PUT IT ON THE DOG’S NECK.

—NURSERY RHYME.












№ 4.
«Закон и справедливость».




Целесообразность переноса бронзовой статуи Королевы из парка обсуждалась в городском совете и вызвала значительный интерес. Журнал «Грипп» в этой карикатуре взял на себя смелость предложить произведение искусства взамен фигуры работы г-на Маршалла Вуда. На рисунке изображены: в центре — г-н А. Макнаб, полис-магистрат Торонто; справа — г-н Нуделл, популярный судебный чиновник; и слева — олдермен Джон Бакстер, мировой судья.

21 июня 1873 г.


№ 4.
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ЗАКОН И СПРАВЛИВОСТЬ. ПРОЕКТ, С УВАЖЕНИЕМ ПРЕДСТАВЛЯЕМЫЙ КОМИТЕТУ ПО СТАТУЕ В ПАРКЕ КОРОЛЕВЫ.







№ 5.
«Дело Хантингтона».




«Сир Джон добивается расследования» — таково было часто повторяемое утверждение консервативных газет в преддверии приближающейся сессии парламента, на которой обвинение, выдвинутое г-ном Хантингтоном, должно было получить официальное разбирательство. Карикатура была призвана изобразить доблестного рыцаря в его «ухаживании» таким образом, чтобы сделать процитированное утверждение «несколько ироничным», как выразился бы А. Уорд.

5 июля 1873 г.


№ 5.
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ДЕЛО ХАНТИНГТОНА. «СИР ДЖОН ДОБИВАЕТСЯ РАССЛЕДОВАНИЯ». — Газета «Мейл».







№ 6.
«Перетрудившийся мэр».




Борющаяся с очевидностью и поистине простительная игра слов, учитывая, что ее целью было отдать должное служебному усердию главного городского магистрата за 1873 год — Алекса. Мэннинга, эсквайра. Незадолго до даты публикации карикатуры в городе было создано отделение Общества по предотвращению жестокого обращения и т. д.

12 июля 1873 г.


№ 6.
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ПЕРЕТРУДИВШИЙСЯ МЭР. ПОДХОДЯЩИЙ СЛУЧАЙ ДЛЯ НАШЕГО НОВОИСПЕЧЕННОГО ОБЩЕСТВА ГУМАНИСТОВ.







№ 7.
«Лаокоон Канады».




Адаптация классического мифа о Лаокооне и змеях применительно к обстоятельствам некоторых участников дела, которое уже было известно как «Тихоокеанский скандал». На рисунке представлены сир Хью Аллан (которому была продана хартия), сир Джон Макдональд (который ее продал) и сир Фрэнсис Хинкс. Следует отметить в отношении последнего джентльмена, как это и указано на карикатуре, что он лишь подозревался в причастности к этому делу и самым решительным образом отрицал справедливость обвинений в свой адрес, звучавших в некоторых газетах.

19 июля 1873 г.


№ 7.
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«ЛАОКООН» КАНАДЫ, ИЛИ ВИРГИЛИЙ О ПОЛИТИЧЕСКОЙ СИТУАЦИИ.


«Ecce autem gemini a Tenedo tranquilla per alta, etc.» — Энеида, книга II (в вольном переводе).




When lo! two snakes (perhaps from the Yankee shore),

Together trail their folds across the floor,

With precious scandals reared in front they wind,

Charge after charge, in long drawn length behind!

While opposition benches cheer the while,

And John A. smiles a very ghastly smile!—and—

Everybody knows the rest!












№ 8.
«Потерпит ли он крушение?»




Подпись под этой карикатурой достаточно объясняет ее смысл. Шутовское занятие Клоуна имело аналог в линии поведения газеты «Глоуб» во время ажиотажа вокруг «Скандала» — страстное и вполне оправданное желание увидеть героя этого дела лишенным своего места.

26 июля 1873 г.


№ 8.
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ПОТЕРПИТ ЛИ ОН КРУШЕНИЕ? ЗАХВАТЫВАЮЩИЙ НОМЕР НА АРЕНЕ ПОЛИТИЧЕСКОГО ЦИРКА.







№ 9.
«Мучители Дафферина».




Министерская партия в Палате во главе с сиром Джоном Макдональдом чрезвычайно стремилась к пророгации парламента, тогда как оппозиция столь же яростно выступала против такого шага. Их взаимные уговоры, обращенные к генерал-губернатору по этому поводу, навели на мысль о привычной сцене с пассажиром поезда и его друзьями-«извозчиками».

2 августа 1873 г.


№ 9.
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МУЧИТЕЛИ ДАФФЕРИНА, ИЛИ «PER VIAS RECTAS».

ДЖ—Н А. (встревоженно). — «КОЛЯСКУ, СЭР? „МИНИСТЕРСКИЙ“ ОТЕЛЬ — ЕДИНСТВЕННОЕ КОНСТИТУЦИОННОЕ МЕСТО В ГОРОДЕ — ПОЕХАЛИ СО МНОЙ, СЭР».

МК—НЗ— (страстно). — «СЮДА, МОЙ ЛОРД — „РЕФОРМИСТСКИЙ“ ДОМ! ИДИТЕ ПРАВИЛЬНЫМ ПУТЕМ — ОТДАЙТЕ НАМ СВОИ ЖЕТОНЫ!!»

Л—д Д—фф—н. — «ВЕСЬМА БЛАГОДАРЕН ВАМ, ГОСПОДА, УВЕРЯЮ ВАС; НО У МЕНЯ, ЗНАЕТЕ ЛИ, ЕСТЬ СВОЯ „УПРЯЖКА“ ПОД РУКОЙ».






№ 10.
«Изысканное блюдо».




Пояснение здесь, пожалуй, излишне. Лица «черных дроздов» в «пироге» принадлежат достопочтенному М. Ланжевену (видному члену правительства Макдональда), сиру Хью Аллану, Джеймсу А. Бити, эсквайру (представляющему газету «Лидер»), сиру Джону А. Макдональду, сиру Фрэнсису Хинксу, «Дяде Сэму» и Т. С. Паттесону, эсквайру (представляющему газету «Мейл»). На долю г-нóв Блейка и Маккензи выпала задача преподнести это аппетитное блюдо парламенту.

9 августа 1873 г.


№ 10.
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“ISN’T THAT A DAINTY DISH TO SET BEFORE A KING?”

—Nursery Rhyme.












№ 11.
«Куда мы плывем?»




Всеобщее возмущение охватило всю страну, когда по совету замешанного в скандале премьер-министра парламент был распущен и расследование скандала тем самым отложено. Слова, приписанные сиру Джону на карикатуре, были произнесены им с трибуны Палаты и стали крылатым выражением на все время обсуждения этого вопроса.

16 августа 1873 г.


№ 11.
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КУДА МЫ ПЛЫВЕМ?






№ 12.
«Прелести королевской комиссии».




Эта карикатура была призвана высмеять назначение сиром Джоном А. Макдональдом королевской комиссии, находящейся полностью под его собственным контролем, для расследования обвинений, выдвинутых достопочтенным г-ном Хантингтоном, и подготовки отчета по ним. Настроения прессы и общественности по поводу этого шага оправдывали подтекст карикатуры, согласно которому обвиняемый премьер-министр фактически «судил сам себя».

23 августа 1873 г.


№ 12.
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ПРЕЛЕСТИ КОРОЛЕВСКОЙ КОМИССИИ. «КОГДА ЖЕ СНОВА ВТРОЕМ НАМ ВСТРЕТИТЬСЯ?»







№ 13.
«В ожидании Хантингтона».




Достопочтенный г-н Хантингтон отказался признать королевскую комиссию, назначенную обвиняемым министром, и отклонил представление своего дела на ее рассмотрение. Мотивом такого отказа, приписываемым ему консервативной прессой, был страх, и в глазах своих сторонников сир Джон сохранял ту позицию, которая изображена на карикатуре.

30 августа 1873 г.


№ 13.
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В ОЖИДАНИИ ХАНТИНГТОНА!






№ 14.
«Требуется крепкий рослый мальчик».




Нашлись, конечно, и те, кто усмотрел проявление слабости в использовании генерал-губернатором своего прерогативного права на пророгацию по совету министров, замешанных в скандале. Но, пожалуй, «более рослый мальчик» вряд ли справился бы намного лучше в том сложном и щекотливом деле, и уж конечно, немногие «мальчики» смогли бы выполнять работу на этой «должности» так, чтобы заслужить больше уважения и восхищения народа, чем выпало на долю лорда Дафферина.

6 сентября 1873 г.


№ 14.
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«ТРЕБУЕТСЯ КРЕПКИЙ РОСЛЫЙ МАЛЬЧИК».

Канада — Британнии. — «МИЛО С ТВОЕЙ СТОРОНЫ ПРИСЛАТЬ ЕГО СЮДА, МАМОЧКА; ОН ПРИХОДИТСЯ ДОСТАТОЧНО ХОРОШИМ МАЛЬЧИКОМ, НО ОН СЛИШКОМ СЛАБ ДЛЯ ЭТОГО „МЕСТА“!»






№ 15.
«Неугомонный антрепренер».




По поводу визита в Канаду антрепренера Барнума во время «лихорадки» вокруг Тихоокеанского скандала.

13 сентября 1873 г.


№ 15.
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НЕУГОМОННЫЙ АНТРЕПРЕНЕР. БАРНУМ ХОЧЕТ КУПИТЬ «ТИХООКЕАНСКИЙ СКАНДАЛ».







№ 16.
«Чернение и обеление».




«Иллюстрирующая, — как гласит подпись, — недавние громкие речи оппозиции и деяния веселой королевской комиссии». Реформисты, разумеется, не упускали возможности вымазать сира Джона грязными красками; в то время как всеобщее признание получил тот факт, что члены королевской комиссии и консервативная пресса за время этого ажиотажа занимались главным образом лишь тем, что «обеляли» его.

20 сентября 1873 г.


№ 16.
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ЧЕРНЕНИЕ И ОБЕШЕНИЕ. ИЛЛЮСТРИРУЮЩАЯ НЕДАВНИЕ ГРОМКИЕ РЕЧИ ОППОЗИЦИИ И ДЕЯНИЯ ВЕСЕЛОЙ КОРОЛЕВСКОЙ КОМИССИИ.







№ 17.
«Мы в Канаде, кажется, утратили всякое представление о справедливости, чести и порядочности».




Так заявляла газета «Мейл», ведущий орган консерваторов, 26 сентября. Журнал «Грипп» попытался подчеркнуть это мрачное признание иллюстрацией, почерпнутой из злободневной темы.

27 сентября 1873 г.


№ 17.
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«МЫ В КАНАДЕ, КАЖЕТСЯ, УТРАТИЛИ ВСЯКОЕ ПРЕДСТАВЛЕНИЕ О СПРАВЛИВОСТИ, ЧЕСТИ И ПОРЯДОЧНОСТИ». — Газета «Мейл», 26 сентября.






№ 18.
«Идет на поправку».




Взгляд в сердца лидеров реформистов в интересный период политического «недомогания» сира Джона Макдональда. «Бедного дорогого премьер-министра» можно разглядеть, если читатель утрудит себя заглянуть в спальню.

4 октября 1873 г.


№ 18.
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«ИДЕТ НА ПОПРАВКУ».

Мисс Канада (тревожно). — «ДОКТОРЫ, КАК ВЫ НАХОДИТЕ БЕДНОГО ДОРОГОГО ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА?»

Доктор Б—н (от лица докторов медицины). — «МАДАМ, МЫ ТОЛЬКО ЧТО ПРОВЕЛИ КОНСИЛИУМ; СИМПТОМЫ ОБНАДЕЖИВАЮЩИЕ — МЫ ВЕРИМ, ОН НЕ ДОЖИВЕТ ДО КОНЦА ОКТЯБРЯ!»






№ 19.
«Репетиция перед 23-м числом».




Отражение духа, с которым лидеры противоборствующих партий подходили к тому, что должно было стать решающей датой.

11 октября 1873 г.


№ 19.

[image: ]
РЕПЕТИЦИЯ ПЕРЕД 23-М ЧИСЛОМ СЕГО МЕСЯЦА.

М—к—зи. — «Я БУДУ СРАЖАТЬСЯ С НИМ ПО ЭТОМУ ПОВОДУ ДО ТЕХ ПОР, ПОКА У МЕНЯ НЕ ПЕРЕСТАНУТ МОГАТЬ МОРГАТЬ ВЕКИ!» — «Гамлет», акт V, сцена 1.

Джон А. — «ЧЕГО МНЕ БОЯТЬСЯ?» — «Ричард III», акт V, сцена 3.






№ 20.
«Проскочит ли он?»




Вопрос, который был у всех на устах в период между пророгацией Палаты общин 13 августа и днем, назначенным для ее возобновления, — 23 октября. Предсказание, выраженное в неправдоподобной узости обруча в руке клоуна, оправдалось в полной мере.

18 октября 1873 г.


№ 20.

[image: ]
«ПРОСКОЧИТ ЛИ ОН?»






№ 21.
«Случай риэлевского бедствия».




Убийство Томаса Скотта в Форт-Гарри во время Ред-Риверского восстания закономерно вызвало огромное возмущение по всему Доминиону, и повсеместно раздавались требования об аресте и наказании Луи Риэля, лидера мятежников, по наущению которого было совершено это деяние. Это праведное чувство, однако, в конечном счете выродилось в пустую политическую демагогию, а действия консервативного правительства, находившегося тогда у власти, от начала и до конца были лицецемерными, поскольку они тайком пообещали мятежникам амнистию, публично заявляя о своем горячем стремлении «поймать его».

25 октября 1873 г.


№ 21.

[image: ]
СЛУЧАЙ РИЭЛЕВСКОГО БЕДСТВИЯ!






№ 22.






“Of comfort no man speak;

Let’s talk of graves and worms and epitaphs!”—Shakespeare.







Отражение всепоглощающей скорби, охватившей партию консерваторов при изгнании их из правительственных кабинетов после почти двадцатилетнего правления.

1 ноября 1873 г.


№ 22.

[image: ]



“OF COMFORT NO MAN SPEAK;

LET’S TALK OF GRAVES AND WORMS AND EPITAPHS!”—Shakespeare.












№ 23.
«Школа мисс Канады».




Своего рода совет новому премьер-министру. Лица, представленные на карикатуре, начиная с головы «класса»: достопочтенный А. Маккензи, достопочтенный Эдвард Блейк, достопочтенный Джордж Браун, достопочтенный Э. Б. Вуд, Луи Риэль (избранный членом парламента от Провеншера, Манитоба), достопочтенный М. Ланжевен, Джеймс Бити, эсквайр, член парламента, Т. С. Паттесон, эсквайр, управляющий газеты «Мейл», сир Фрэнсис Хинкс и сир Джон Макдональд. Староста — Его Эксцелленция граф Дафферин, генерал-губернатор.

8 ноября 1873 г.


№ 23.

[image: ]
ШКОЛА МИСС КАНАДЫ (посвящается Новому премьер-министру).

Мисс Канада (мальчику во главе класса). — «ТЕПЕРЬ АЛЕКСАНДР, БУДЬ ОЧЕНЬ ОСТОРОЖЕН, ИНАЧЕ Я ПОСАЖУ ТЕБЯ ТУДА, ГЕ СИРИТ ДЖОН!»






№ 24.
«Политическая матушка Хаббард».




В газетах широко сообщалось, что пост лейтенант-губернатора Онтарио должен был достаться достопочтенному Джорджу Брауну сразу же по приходе реформистского правительства к власти. Однако новые министры обнаружили, что сир Джон Макдональд на последнем издыхании своей государственной деятельности назначил на эту должность одного из своих собственных коллег (достопочтенного Джона Кроуфорда), вдобавок распределив еще девяносто девять «мест», находившихся в распоряжении Первого министра.

15 ноября 1873 г.


№ 24.
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ПОЛИТИЧЕСКАЯ МАТУШКА ХАББАРД И «ПРЕДСМЕРТНОЕ БЕЗЗАКОНИЕ» СИРА ДЖОНА А.







№ 25.
«Неугомонный Джек».




Обстоятельства, при которых сир Джон Макдональд был отстранен от власти, казалось, оправдывали предположение реформистов о том, что с ним «покончено». Но вместо этого данное событие стало лишь сигналом к тому, чтобы партия консерваторов осыпала его новыми почестями, без колебаний избрав его лидером оппозиции и выдвинув кандидатом в депутаты от Кингстона, Запада Торонто и т. д., не говоря уже о банкетах и прочих формах выражения поддержки.

22 ноября 1873 г.


№ 25.

[image: ]
НЕУГОМОННЫЙ ДЖЕК, ИЛИ КОНСЕРВАТИВНОЕ ВОСКРЕШЕНИЕ.


Джон А. (зазывала на балаганном представлении). — «ДУМАЛИ, У ЭТОГО МАЛЫША ПРУЖИНА ЛОПНУЛА, МОИ ДОРОГИЕ?»






№ 26.
«Образец для премьер-министра».




В обращении к избирателям Ламптона вскоре после прихода партии реформаторов к власти г-н Маккензи провозгласил главными пунктами своей будущей политики в качестве лидера «электоральную чистоту» и «независимость парламента». (До прихода в политику г-н Маккензи работал каменщиком).

29 ноября 1873 г.


№ 26.
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ОБРАЗЕЦ ДЛЯ ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА, ИЛИ «ОРУДИЯ — ТЕМ, КТО УМЕЕТ ИМИ ПОЛЬЗОВАТЬСЯ».


Канада. — «ХОРОШО И СМЕЛО СДЕЛАНО, МАККЕНЗИ, ТЕПЕРЬ СТОЙ НА СВОЕМ, И Я ВСЕГДА С ТОБОЙ!»






№ 27.
«Либеральная программа».




Адаптация одной из карикатур Лича из журнала «Панч» к канадским реалиям — очищение законодательного органа после коррумпированного консервативного режима.

6 декабря 1873 г.


№ 27.
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ЛИБЕРАЛЬНАЯ ПРОГРАММА, ИЛИ ЭПОХА ОЧИЩЕНИЯ.







№ 28.
«Политический гигантоубийца».




Движение «Канада прежде всего», преследовавшее цель воспитания национального самосознания и искоренения межпартийной политической борьбы, зародилось примерно в это время.

13 декабря 1873 г.


№ 28.
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ПОЛИТИЧЕСКИЙ ГИГАНТОУБИЙЦА, ИЛИ «КАНАДА ПРЕЖДЕ ВСЕГО».







№ 29.
«Забег в Западном Торонто».




На всеобщих выборах, последовавших за поражением консервативного правительства, г-н Э. О. Бикфорд оспаривал место от Западного Торонто в интересах Новой оппозиции и строил свои притязания на мандат главным образом на авторитете сира Джона Макдональда, заявляя, что в случае избрания он будет следовать за этим достопочтенным джентльменом в горе и в радости. Как и намекает карикатура, его постигло поражение.

20 декабря 1873 г.


№ 29.
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ЗАБЕГ В ЗАПАДНОМ ТОРОНТО.

Б—кф—рд (жокей клячи по кличке «Джон А.»). — ПОСЛУШАЙ, ХОЗЯИН, СМОТРИ-КА, ЭТА КЛЯЧА И ЛОМАНОГО ГРОША НЕ СТОИТ САМА ПО СЕБЕ!






№ 30.
«Рождественский пирог».




Угощение, которое Санта-Клаус приготовил для реформистов.

27 декабря 1873 г.


№ 30.
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«РОЖДЕСТВЕНСКИЙ ПИРОГ!»






№ 31.
«Очередь» Джонни, или Новогодняя радость.




Избрание г-на Д’Арси Боултона консервативным депутатом от Южного Симко в законодательное собрание Онтарио произошло примерно в это время. Хотя влияние этого события на судьбы бывшего премьер-министра Доминиона едва прослеживалось, консервативная пресса приветствовала его как залог зарождения реакции в пользу этой партии. Противником г-на Боултона на выборах выступал некий г-н Сондерс (лица которого наш художник не видел).

3 января 1874 г.


№ 31.
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«ОЧЕРЕДЬ» ДЖОННИ, ИЛИ НОВОГОДНЯЯ РАДОСТЬ.






№ 32.
«Жестокая цель роспуска».




Г-н Маккензи и его коллеги посоветовали распустить парламент сразу по вступлении в должность. Это было исполнено с целью, как намекает карикатура, оставить сира Джона и его соратников «не у дел».

10 января 1874 г.


№ 32.
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ЖЕСТОКАЯ ЦЕЛЬ «РОСПУСКА».






№ 33.
«Ни за что не выбит!»




Законопроект об инкорпорации оранжевых обществ занимал в это время внимание законодательного собрания Онтарио и вызывал значительный интерес. При голосовании к нему отнеслись как к принципиальному вопросу, и оппозиция ожидала поражения правительства, которое, между прочим, выступало против этой меры. Решение судьи после подачи мяча изображено на карикатуре.

17 января 1874 г.


№ 33.
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«НИ ЗА ЧТО НЕ ВЫБИТ».






№ 34.
«Новый язычник из Китая».




Аналогия, которую стремились провести между новым премьер-министром и знаменитым «Ах Сином» Брет Харта, заключалась исключительно в наличии огромного преимущества в картах. Г-н Маккензи пошел на выборы с «Тихоокеанским скандалом» в качестве лозунга, и это оказалось столь же губительным для партии консерваторов, сколь «двадцать четыре колоды» Ах Сина для «Билла Найя» и его партнера. Это объяснение необходимо, поскольку карикатура некоторыми, кто неверно ее понял, расценивалась как покушение на честность изображенного джентльмена.

24 января 1874 г.


№ 34.
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НОВЫЙ «ЯЗЫЧНИК ИЗ КИТАЯ», ИЛИ ВЫИГРЫШНАЯ РУКА И РУКАВА.







№ 35.
«Политические забавы».




Политический спорт, аналогичный этому, занимал умы «парней» и газет во время парламентских каникул.

31 января 1874 г.


№ 35.
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ПОЛИТИЧЕСКИЕ ЗАБАВЫ.






№ 36.
«Пожалейте домини, или Возвращение Джонни».




По поводу переизбрания сира Джона А. Макдональда депутатом от Кингстона на всеобщих выборах, последовавших за приходом реформистского правительства к власти.

7 февраля 1874 г.


№ 35.
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ПОЖАЛЕЙТЕ ДОМИНИ! ИЛИ ВОЗВРАЩЕНИЕ ДЖОННИ.

Канада. — «ВОТ ВАМ СНОВА НАШ ДЖОННИ, МИСТЕР МАККЕНЗИ! ВЫ НАЙДЕТЕ ЕГО ДОСТАТОЧНО СПОСОБНЫМ, НО, ОТКРОВЕННО ГОВОРЯ, СЭР, ОН ПОЛЕН ПРОКАЗ!»






№ 37.
«Валентинка от „Гриппа“ Канаде».




Ведущие английские и американские газеты были заинтересованными наблюдателями великой политической драмы Тихоокеанского скандала и сходились в похвалах чистоте и стойкости, проявленным канадским народом при столь оперативном изгнании ее виновников с тех высоких постов, которые они опозорили.

14 февраля 1874 г.


№ 37.
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ВАЛЕНТИНКА ОТ «ГРИППА» КАНАДЕ. ТОЛКОВАНИЕ СМОТРИ В АНГЛИЙСКИХ И АМЕРИКАНСКИХ ГАЗЕТАХ.







№ 38.
«Новый курс».




Уход достопочтенного Эдварда Блейка из нового правительства вскоре после того, как оно заняло министерские скамьи, произвел неприятное впечатление по всей стране. Этот достопочтенный джентльмен был, пожалуй, главным орудием в свержении предыдущего кабинета.

21 февраля 1874 г.


№ 38.
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НОВЫЙ КУРС.

Супруг Б—к. — «ПРОЩАЙТЕ ПОКА, ДОРОГИЕ; ВЫ С ДЕВОЧКАМИ ДОЛЖНЫ УПРАВЛЯТЬСЯ С ДОМОМ В МОЕ ОТСУТСТВИЕ!»






№ 39.
«Проклятие Канады».




Виски.

28 февраля 1874 г.


№ 39.
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ПРОКЛЯТИЕ КАНАДЫ. НЕТ ЛИ РУКИ, СПОСОБНОЙ СПАСТИ?







№ 40.
«Оппозиционный квартет».




Наиболее заметными членами оппозиции (консерваторов) в законодательном собрании Онтарио были г-да М. К. Кэмерон, королевский адвокат, Дж. Чарльз Райкерт, А. В. Лаудер и А. Боултби. Эти джентльмены всегда проявляли наибольшую активность и энергию в своем труде выискивания недостатков, и в момент создания карикатуры они без конца твердили о публичных отчетах провинции, которые проходили рассмотрение в комитете.

7 марта 1874 г.


№ 40.
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ОППОЗИЦИОННЫЙ КВАРТЕТ, ИСПОЛНЯЮЩИЙ НОВУЮ И ВЕСЬМА РАЗДРАЖАЮЩУЮ МЕЛОДИЮ ПОД НАЗВАНИЕМ «ПУБЛИЧНЫЕ ОТЧЕТЫ».







№ 41.
«Политический Мастер На все руки».




Достопочтенный Арчибальд Маккеллар, комиссар по сельскому хозяйству Онтарио, чья официальная деятельность, безусловно, отмечалась периодическими «промахами», тем не менее в народном восприятии слыл одним из самых надежных и полезных членов кабинета Моута.

14 марта 1874 г.


№ 41.
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ПОЛИТИЧЕСКИЙ МАСТЕР НА ВСЕ РУКИ.

СКВАЙР МОУТ. (Согласно правительственной газете «Сент-Катаринс таймс»). — «ПО КАКОЙ-ТО ПРИЧИНЕ ВЫ ПОСТОЯННО СОВЕРШАЕТЕ МЕЛКИЕ И ГЛУПЫЕ ОШИБКИ!»






№ 42.
«Вопрос ко дню получки».




«Оппозиционный квартет» яростно нападал на действия достопочтенного А. Маккеллара за то, что он в качестве министра общественных работ предоставил полувыходной день (за государственный счет) рабочим, занятым на строительстве центральной тюрьмы в Торонто, чтобы дать им возможность посетить митинг по выдвижению кандидатов в Западном округе города. Учитывая скудный объем работы, проделанной по левую руку от Спикера за время сессии, вопрос журнала «Грипп» был вполне логичен.

21 марта 1874 г.


№ 42.

[image: ]
ВОПРОС КО ДНЮ ПОЛУЧКИ, или Применение логики «центральной тюрьмы».


Грипп (произносит). — «ГОСПОДА, НЕТ ЛИ КАКОГО-НИБУДЬ „СКАНДАЛА“ В ТОМ, ЧТО ВЫ ПОЛУЧАЕТЕ ПОЛНУЮ ПЛАТУ ЗА СЕССИЮ — И ПРИ ЭТОМ СОВСЕМ НЕ РАБОТАЕТЕ?»






№ 43.
«Бесконечная комедия „Гриппа“».




За закрытием сессии законодательного собрания Онтарио немедленно последовал созыв парламента Доминиона в Оттаве.

28 марта 1874 г.


№ 43.
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БЕСКОНЕЧНАЯ КОМЕДИЯ «ГРИППА».




“THEY HAVE THEIR EXITS AND THEIR ENTRANCES.”—Shakespeare.












№ 44.
«Вакантное кресло».




Луи Риэль, лидер Ред-Риверского восстания и предполагаемый убийца Томаса Скотта, был избран от Провеншера (Манитоба) в парламент Доминиона. Он благоразумно не занял свое место в Палате, в то время как единодушие, с которым обе стороны требовали его ареста, сделало «вакантное кресло» узы-скрепой на тот момент.

4 апреля 1874 г.


№ 44.
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ВАКАНТНОЕ КРЕСЛО. УЗЫ-СКРЕПА ИМЕНИ РИЭЛЯ.







№ 45.
«Наука наглости».




Огромный резонанс по всей стране произвело сообщение о том, что Риэль действительно появился в Палате в Оттаве и подписал список депутатов. Он сделал это инкогнито и сразу же после этого скрылся. Карикатура предвосхищала его следующий шаг в «науке наглости».

11 апреля 1874 г.


№ 45.
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НАУКА НАГЛОСТИ, ИЛИ СЛЕДУЮЩИЙ ХОД РИЭЛЯ.


Риэль (произносит). — «ПЯТЬ ТЫСЯЧ ДОЛЛАРОВ! КЛЯНУСЬ БОГОМ, Я САМ АРЕСТУЮ ЭТОГО МЕРЗАВЦА!»






№ 46.
«Трогательная просьба».




При приходе правительства г-на Маккензи к власти в казне обнаружился огромный дефицит. Г-н Картрайт, министр финансов, в своей бюджетной речи объяснил это расточительством и коррупцией предыдущей администрации. Был выпущен новый тариф, в котором пошлины на различные товары значительно возросли.

18 апреля 1874 г.


№ 46.
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ТРОГАТЕЛЬНАЯ ПРОСЬБА. («ТРОГАЮЩАЯ» СЕКРЕТ ПОВЫШЕНИЯ НАЛОГОВ).


Молодая Канада. — «СЛУШАЙ, ДЯДЮШКА ДЖОН, НЕ УДЕЛИШЬ ЛИ ТЫ МНЕ „ДЕФИЦИТ“? МАМА ГОВОРИТ, ТЫ ДАЛ ОДИН УПРАВЛЯЮЩИМ!»






№ 47.
«Протестантизм в Оттаве».




Новый тариф оказался крайне непопулярным по многим пунктам, и министр финансов в течение нескольких недель был буквально осажден представителями различных отраслей торговли и коммерции, которые приходили выразить протест против нежелательных статей.

25 апреля 1874 г.


№ 47.
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ПРОТЕСТАНТИЗМ В ОТТАВЕ, ИЛИ УТЕШИТЕЛИ «РАБОТЯГИ» КАРТРАЙТА. КАК ОДНА ИЗ «ПРИЯТНЫХ СТОРОН ОБЩЕСТВЕННОЙ ЖИЗНИ».








№ 48.
«Меткий удар миссис Гамп».




В начале сессии был назначен комитет для расследования причин северо-западных затруднений, и в ходе этого расследования были получены свидетельские показания (главным образом от архиепископа Таше), которые уличали сира Джона А. Макдональда. Партия реформ представлена на карикатуре в шутливом ожидании повторения знаменитого уверения этого достопочтенного джентльмена в своей невиновности. (См. карикатуру № 11).

2 мая 1874 г.
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МЕТКИЙ УДАР МИССИС ГАМП.

Сейри Гамп (Партия реформы). — «ПОЛАГАЮ, МИСТЕР СИР ДЖОН, НА ЭТОТ РАЗ ВАМ НЕЧЕГО СКАЗАТЬ ПРО ЭТИ РУКИ?»






№ 49.
«Политический Атлант».




Достопочтенный Дж. Р. Картрайт, министр финансов, стал объектом непрекращающихся газетных нападок. Сир Фрэнсис Хинкс, имевший репутацию крупного финансиста, написал глубокое эссе в газете «Мейл», доказывающее некомпетентность Картрайта.

9 мая 1874 г.
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ПОЛИТИЧЕСКИЙ АТЛАНТ. КТО БЫ НЕ ХОТЕЛ БЫТЬ МИНИСТРОМ ФИНАНСОВ?







№ 50.
«Тихоокеанские забавы».




Правительство реформистов взялось за проект Тихоокеанской железной дороги, но выработало в отношении него новую политику. Сир Джон Макдональд обязал страну завершить всю работу в течение десяти лет. Г-н Маккензи охарактеризовал это как физическую невозможность и предложил, как гласит карикатура, «преодолевать расстояние разумными такими прыжками, понимаешь ли!»

16 мая 1874 г.


№ 50.

[image: ]
ТИХООКЕАНСКИЕ ЗАБАВЫ, ИЛИ «ТРУДНЫЙ ПУТЬ».






№ 51.
«„Достоинство“ без „наглости“».




Сенат Доминиона, обычно столь пассивный и тихий, ярко продемонстрировал свою жизнеспособность и энергию во время этой сессии, отклонив законопроект, внесенный г-ном Кэмероном, депутатом от Южного Гурона, целью которого было перераспределение избирательных округов, составляющих этот ридинг.

23 мая 1874 г.
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«ДОСТОИНСТВО» БЕЗ «НАГЛОСТИ».

Старая госпожа Сенат. — «СЛУШАЙ, МИСТЕР НИЖНЕПАЛАТСКИЙ МАККЕНЗИ, КТО ЖЕ ЗДЕСЬ ВСЕ-ТАКИ ВЫСШИЙ РАСПОРЯДИТЕЛЬ?»






№ 52.
«Тернистый путь честолюбия».




Доктор Джон Герберт Сэнгстер выступил кандидатом в члены Совета народного просвещения. Его кандидатура тепло поддерживалась многими учителями государственных школ Онтарио и столь же яростно оспаривалась по личным мотивам газетой «Глоуб» и многими другими.

23 мая 1874 г.
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ТЕРНИСТЫЙ ПУТЬ ЧЕСТОЛЮБИЯ.
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